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			Misschien was het toch niet zo’n goed idee geweest om een zogenaamd ‘spookhuis’ te kopen.

			Met een onbestemd gevoel remde Ashley Scott af, toen Windswept Way doodliep bij twee openstaande, maar imponerende ijzeren hekken met aan weerskanten een hoge, verwilderde heg. Ze keek naar de grote borden bij de ingang waarop in vervaagde letters ‘Privéterrein – verboden toegang’ en ‘Overtreders zullen worden aangegeven’ stond. Vervolgens las ze wat er in het verweerde stenen blok aan de linkerkant was gekerfd.

			EDGECLIFF.

			Ook wel bekend als ‘Fitzgerald’s Folly’, volgens de plaatselijke overlevering. Een huis met een veelbezongen verleden vol triomf en tragedie. Waar ’s nachts herhaaldelijk een vrouw in het wit was waargenomen en soms vreemde muziek klonk, wat voedsel gaf aan de geruchten dat het spookte in het landhuis.

			Ashley masseerde haar voorhoofd en zuchtte. Geen wonder dat haar moeder dacht dat ze gek geworden was. Maar nadat ze geld had uitgegeven om het hele land door te rijden naar Hope Harbor, Oregon, zou het nog veel gekker zijn om om te keren en op de vlucht te slaan zonder de afspraak die ze vorige week met de eigenaresse had gemaakt na te komen.

			Bovendien was ze het, na alle keren dat ze in zomervakanties met haar vader langs deze destijds gesloten hekken was gereden en ze gespeculeerd hadden over wat daarachter lag, aan hen beiden verplicht te gaan kijken.

			Vooral omdat het geld dat wel of niet gebruikt zou worden om een deel van Edgecliff te kopen afkomstig was uit de erfenis die haar vader haar had nagelaten.

			Ashley greep het stuur van de huurauto steviger vast en verplaatste haar voet naar het gaspedaal en…

			Lieve help!

			Ze hapte naar adem en trapte de rem diep in bij het zien van een lange, gespierde man die achter de heg vandaan kwam. Hij had een kettingzaag in zijn hand en droeg een zwart mond-neusmasker dat de onderste helft van zijn gezicht bedekte. De rand van zijn honkbalpet was diep over zijn voorhoofd getrokken en verborg nagenoeg de rest van zijn trekken.

			Toen hij midden op de oprijlaan bleef staan en haar de toegang versperde, tastte Ashley naar de knop waarmee ze alle portieren kon vergrendelen.

			Wat nu?

			Voordat ze een besluit kon nemen, kwam hij op haar aflopen. Haar hart sloeg op hol en ze sloot haar raampje. Ze speurde beide kanten van de smalle bermloze laan af.

			Geen ruimte om te keren. Ze kon alleen maar achteruit wegrijden. Snel.

			Terwijl ze met de koppeling hanneste, zette de man de pas erin en kwam recht op de auto af. Met bonzend hart probeerde ze haar linkerhersenhelft in te schakelen.

			Had ze een wapen?

			Nee. Tenzij je een nagelvijl of een zeven centimeter hoge hak meetelde. Maar die bevonden zich allebei in haar bagage in de kofferbak. En de pepperspray die aan haar sleutelbos had gezeten, lag te verstoffen in een bak met geconfisqueerde artikelen op het vliegveld in Tennessee.

			Terwijl ze haar besluit om dit ongewone avontuur aan te gaan betreurde, probeerde ze de onbekende schakelhendel met één hand in z’n achteruit te zetten en de andere hand naar de claxon te brengen, klaar om hem in te drukken en vast te houden voor de kleine kans dat iemand –

			Plotseling zwenkte de intimiderende vreemdeling af naar de passagierskant van de auto, liep met grote passen langs het portier en verdween.

			Wat?

			Een lang moment bleef Ashley als bevroren op haar plaats zitten.

			Pas toen haar verhoogde hartslag weer wat tot bedaren kwam, tuurde ze in de achteruitkijkspiegel.

			De man was verdwenen.

			Dus hij had achteraf helemaal geen snode bedoelingen gehad.

			Ze liet haar hoofd op het stuur zakken, ontspande en zag de waarheid onder ogen.

			Ze had overdreven gereageerd. Heel erg overdreven. Overhaast de verkeerde conclusie getrokken, dankzij alle bloedstollende krantenkoppen die ze ooit had gelezen over eenzame vrouwen op een afgelegen plaats die ontijdig en gruwelijk aan hun einde kwamen.

			Geen wonder dat Jason liever iemand had gehad met meer lef, iemand die opwindender en brutaler was.

			Misschien moest ze de kosten van deze reis maar slikken, haar halfbakken idee laten varen en met haar staart tussen haar benen naar huis gaan. Zoals ze gedaan had toen hun zogenaamde relatie was ingestort. Toen alle emoties die ze in die eerste vernietigende momenten had gevoeld – pijn, woede, schrik – haar weer overspoelden, perste Ashley haar lippen op elkaar en richtte zich op.

			Nee. Ze ging niet op de vlucht slaan bij de eerste kleine strubbeling. Ze zou dit doorzetten, ook al werd de reis een flop.

			Ze liet de rem los, en reed door de hekken een tunnel van dicht gebladerte in dat de braamstruiken en dorens waarmee de prins van Doornroosje in het sprookje slag moest leveren in de schaduw stelde.

			Gelukkig was er een doorgang vrijgemaakt voor voertuigen.

			Maar als de rest van het terrein zo verwilderd was als dit stuk en als het onderhoud van het huis ook niet was bijgehouden, dan maakte ze dat ze wegkwam. Ze had zich laten meeslepen door het fantastische idee een stuk van een historisch perceel te bezitten, maar ze zou niet zo gek zijn om haar laatste cent eraan uit te geven.

			Plots verscheen aan het eind van de tunnel de blauwe lucht en ze gaf meer gas. Het huis moest…

			Wauw!

			Ashley trapte de rem weer in toen ze de tunnel uit kwam. Ze staarde naar het huis, gelegen aan de overkant van een breed gazon met statige groenblijvende en bladverliezende bomen die afstaken tegen de diepblauwe junilucht.

			Nog eens wauw.

			De foto’s die de eigenaresse had gestuurd, hadden niet gelogen. Noch deden ze dit huis recht.

			Edgecliff was niet vervallen. Noch overwoekerd met planten en struiken. Noch miste het vitale onderdelen.

			Het was prachtig. Verbluffend mooi. Precies wat een klassiek huis uit 1910 in victoriaanse Queen Anne-stijl hoorde te zijn.

			En de omgeving?

			Adembenemend.

			Omdat het huis aan drie kanten werd omringd door de zee bood het een indrukwekkend uitzicht vanaf zijn hoge plaats op de kaap.

			Ashley leunde achterover in haar stoel en bestudeerde de details van het sierlijke, drie verdiepingen tellende huis. De brede veranda om het hele huis, met een geronde uitbouw met een koepeldak aan de rechterkant en decoratieve relingen, palen en spijlen. De asymmetrie van de gevel met bij de voordeur een uitstekend gedeelte. Een achthoekig torentje aan de linkerkant met een spits dak. Een veelheid aan ramen, in verschillende vormen en maten.

			De stenen buitenkant gaf het ook een uitstraling van bestendigheid en stabiliteit die vaak ontbrak bij Queen Anne-huizen met houten dakleien en ongebruikelijk was in dit deel van het land, in het bijzonder in dat tijdperk. Temeer daar het gebouwd was door een houtmagnaat.

			Maar misschien was de solide constructie de reden waarom het overeind was gebleven ondanks blootstelling aan de beruchte herfst- en winterstormen aan de kust van Oregon – als hevige wind en het woeste water van de Grote Oceaan een grootse show opvoerden. Dat had ze tenminste gelezen toen ze onderzoek deed naar de locatie.

			Maar als deze reis goed uitviel, zou ze uit de eerste hand ontdekken wat –

			Opeens trilde haar telefoon. Ze pakte hem van de zitplaats naast haar, keek naar het schermpje en trok een gezicht.

			Ze had écht geen zin in nog meer negativiteit die haar zelfvertrouwen ondermijnde. Zeker niet vlak na de verontrustende confrontatie bij het hek.

			Maar als ze niet opnam, zou haar moeder net zo lang blijven bellen tot ze wel opnam.

			Ze zette zich schrap, nam op en bracht de telefoon naar haar oor. ‘Ha, mam.’

			‘Ben je gearriveerd?’

			‘Je weet dat ik gearriveerd ben. Ik heb je gebeld vanaf het vliegveld in North Bend, nadat ik mijn huurauto had opgehaald.’ Ashley tuurde in de verte toen een kant van de dubbele voordeuren van het huis een stukje openging.

			‘Ik bedoel, ben je bij het huis? Heb je het al gezien?’

			‘Ik ben net het terrein op gereden.’

			‘En?’

			‘Het is fantastisch. Van een afstandje in elk geval.’

			‘O, Ashley. Het is te vroeg om dat te kunnen zeggen.’ Ontzetting en meer dan een spoor van ergernis klonken door in haar moeders stem. ‘Je bent net je vader. Je weet toch dat hij zich altijd liet meeslepen als een nieuw project een vuur in hem ontstak – en dat hij daar uiteindelijk vaak zijn vingers aan brandde. Je gaat toch zeker wel op zoek naar een bouwkundige om het huis te bekijken voordat je je ergens aan verbindt, hè?’

			‘Ja. Dat is het plan. Maar het huis is van steen.’

			‘Het is ook meer dan honderd jaar oud.’

			‘Weet ik. Dat maakt deel uit van de charme.’

			‘Charme kan je een hoop geld kosten. Voor hetzelfde geld is de fundering aan het afbrokkelen en hebben termieten de steunberen in gatenkaas veranderd.’

			Dat waren nog eens opbeurende gedachten.

			‘Ik beloof dat ik niets zal besluiten voordat ik mijn huiswerk heb gedaan, mam.’

			‘Dat heb je al gedaan. Vierduizend kilometer reizen zegt me dat het je ernst is. Stel dat het afzetterij is?’

			‘Hoe kan het afzetterij zijn? Ik heb zelf contact opgenomen, weet je nog? En ik heb je al verteld dat ik heb gesproken met de referenties die de eigenaresse heeft verschaft. Als je een dominee, een politiechef en de directeur van een fatsoenlijke liefdadigheidsorganisatie niet kunt vertrouwen, wie dan wel?’

			‘Weet je zeker dat er tijdens die gesprekken geen alarmbelletjes gingen rinkelen?’

			‘Niet een.’ Tenzij je het feit meetelde dat alle referenties weliswaar hadden gezegd dat de teruggetrokken eigenaresse grootmoedig en gezagsgetrouw was, maar dat ze hadden toegegeven dat ze haar persoonlijk niet goed kenden.

			Aan de andere kant van de lijn klonk een zucht. ‘Het antecedentenonderzoek waartoe ik opdracht heb gegeven, heeft ook niets negatiefs opgeleverd, afgezien van een schandaal waarin ze kennelijk geen rol speelde… en dat je trouwens niet hebt genoemd.’

			Ashley knipperde met haar ogen. ‘Heb je een antecedentenonderzoek naar haar laten doen?’

			‘Standaardprocedure in de zakenwereld. Zeg me alsjeblieft dat je van dat schandaal afwist.’

			‘Ja, ik wist het. Maar dat is acht jaar geleden en al mijn onderzoek wees erop dat ze een onschuldige partij was.’ En een benadeelde partij.

			Hoe negatief haar eigen ervaring met Jason ook was geweest, een echtgenoot die aangeklaagd was en in de gevangenis zat voor zwendel was veel erger.

			‘Ik ben blij dat je er tenminste van op de hoogte bent. Hoor eens, weet je zeker dat je niet wilt dat ik daarheen vlieg? Je zit maar een paar honderd kilometer van San Francisco en twee weten meer dan een als er een hoop geld op het spel staat. Ik zou een dag in mijn agenda vrij kunnen houden.’

			De deur van het huis ging een stukje verder open, maar degene die erachter stond bleef binnen. ‘Ik stel het aanbod op prijs, mam, maar ik ben tweeëndertig. Ik kan het zelf wel aan. Nou, ik geloof dat de eigenaresse me gezien heeft. Ze zal zich wel afvragen waarom ik halverwege de oprijlaan ben gestopt. Ik moet gaan.’

			Het bleef even stil.

			‘Je vindt me bemoeizuchtig, nietwaar?’

			‘Ik weet niet of ik het bemoeizuchtig zou noemen.’ Maar het was duidelijk dat haar moeder geen vertrouwen had in haar dochters zakelijk inzicht en gezond verstand. ‘En ik stel je bezorgdheid op prijs.’

			‘Je weet toch dat ik het beste voor je wil?’

			‘Ja, dat weet ik.’

			En dat wist ze ook. Hoewel hun ideeën op dat punt zelden overeenkwamen.

			Als haar moeder het voor het zeggen had, zou haar enig kind in haar voetsporen getreden zijn en een carrière in Silicon ­Valley hebben nagejaagd, of advocaat, ingenieur of arts zijn geworden.

			Ze zou zeker niet haar hart hebben gevolgd, zoals haar vader had gedaan die hoogleraar antropologie was geweest, en een onpraktisch hoofdvak als historische preservatie en architecturale geschiedenis hebben gekozen. Noch zou ze een slechtbetaalde baan als assistent-curator en evenementenorganisator bij een vooroorlogs herenhuis in Tennessee als droombaan hebben overwogen.

			Een baan die helaas in rook was opgegaan. Letterlijk.

			Maar de ervaring was onbetaalbaar. En als ze het allemaal over moest doen, zou ze helemaal niets veranderen.

			‘… wat ik zeg, je gaat altijd je eigen weg. Net als je vader.’

			Oeps. Even blijven opletten.

			‘Pap heeft het prima gedaan.’

			‘Dat hangt af van je definitie van “prima”.’

			Dat was waar. En de definities van haar ouders lagen mijlenver uit elkaar. Geen wonder dat ze uit elkaar gegaan waren toen ze tien was. Maar hoewel het waar was dat haar vader nooit een duur appartement had bezeten of firstclass naar Europa was gereisd of bedrijfsdirecteur was geworden zoals haar moeder, had ze waardering voor wat hij had gedaan. En de flinke som die ze van hem had geërfd nadat hij vorig jaar was gestorven, had bewezen dat hij beter met geld kon omgaan dan haar moeder ooit van hem had gedacht.

			Maar een discussie over filosofie of prioriteiten stond vandaag niet in haar agenda.

			‘Ik ben het met je eens dat “prima” verschillende betekenissen heeft voor verschillende mensen.’ De deur van het huis ging dicht. ‘Ik moet gaan, mam. Later zal ik je alles uitgebreid vertellen.’

			‘Ik kijk ernaar uit om van je te horen. Denk erom, zakelijk en verstandig zijn. Zet je roze bril af en laat je gedachten niet vertroebelen door romantische fantasieën over historische landhuizen aan de kust.’

			Ashley snoof.

			Geen probleem op het punt van de romantische fantasieën. Niet na Jason. Voortaan zou haar hoofd en niet haar hart de boventoon voeren, als het ging om huizen en mannen.

			‘Begrepen. Spreek je gauw.’

			Ze beëindigde het gesprek, legde de telefoon op de passagiersstoel en drukte het gaspedaal weer in.

			De banden knerpten over het grind van de oprijlaan die eindigde in een lus voor het huis. Daarvandaan leidde een lang stenen pad naar een bordes van vijf brede stenen treden die omhoog voerden naar een veranda omrand met hortensia’s en waar een enkele varen tussen de palen die het dak ondersteunden hing. Net als op de oude foto die ze had gevonden. Alleen had er toen tussen elke paal een varen gehangen. Er was ook een weelderige tuin aan weerskanten van het pad geweest, die het inmiddels had moeten afleggen tegen onkruid.

			Maar hoewel het terrein weinig toonde van de vroegere glorie, waren aan het huis zelfs van dichtbij geen duidelijke sporen van verval te zien.

			Ashley zette de motor uit, pakte haar tas en het aantekenboekje met de vele vragen die ze had opgeschreven en stapte uit. Tijd om te zien of de hele onderneming het begin was van een nieuwe reis of een dure tijdverspilling.

			Met haar tas over haar schouder liep ze over het pad naar het bordes, dat geflankeerd werd door lege stenen bloempotten. Ze liep de veranda op en naar de indrukwekkende dubbele deuren. De bovenste helft bevatte matglas bedekt met filigraan ijzerwerk en de deuren werden bekroond met een ovaal bovenlicht van gebrandschilderd glas.

			Tjonge.

			Zulke entrees maakten ze tegenwoordig niet meer.

			Toen ze haar hand uitstrekte naar de bel ging een van de deuren een klein stukje open. Maar de gestalte aan de andere kant bleef verborgen.

			Ashleys hand bevroor.

			Niet het meest hartelijke welkom, maar het paste bij een vrouw die geen gebruikmaakte van social media, liever communiceerde per e-mail dan via de telefoon en bekendstond als kluizenaar.

			‘Ik dacht dat u van gedachten veranderd was en wilde omdraaien om weg te rijden.’

			De stem vanuit het donker klonk roestig.

			Ook passend bij een vrouw die op zichzelf was.

			‘Mijn moeder belde toen ik kwam aanrijden. Ze wilde weten of ik veilig aangekomen was.’

			‘Ik neem aan dat ze ook wat goede raad voor u had. Zo zijn moeders. Maar kom binnen. U zult wel moe zijn na uw lange reis.’

			De deur ging een stukje verder open en Ashley wierp haar eerste blik op de vrouw des huizes van Edgecliff.

			Rose Fitzgerald Warner – of Rose Fitzgerald zoals ze nu liever werd genoemd – was lang en slank, haar zilverwitte haar was opgestoken in een wrong. Ze droeg bescheiden make-up en haar gezicht vertoonde opmerkelijk weinig rimpels voor een tachtigjarige. Noch wezen haar scherpe blauwe ogen op acht decennia leven.

			Maar haar kleren? Die waren een ander verhaal. De lange zwarte rok, hooggesloten blouse van wit kant, vleermuismouwen en aangesnoerde taille dateerden van rond de eeuwwisseling.

			De vorige eeuwwisseling.

			Ashley fronste haar voorhoofd. Welk verstandig mens droeg honderd jaar oude kleren?

			De vrouw krulde haar lippen, alsof ze de onuitgesproken vraag had gehoord. ‘Ik dacht dat u met uw achtergrond ouderwetse kleding wel op prijs zou stellen.’

			‘O, zeker. Het is een eh… prachtige outfit.’

			‘Voor het geval u zich zorgen maakt, zo kleed ik me niet elke dag. Ik heb dit ensemble uit een hutkoffer op zolder gehaald om in stijl te blijven voor onze ontmoeting. Komt u toch binnen. De salon is aan uw linkerhand.’ Ze ging opzij en wees in de richting van wat kennelijk de salon was.

			Na een korte aarzeling stapte Ashley over de drempel. De vrouw mocht dan excentriek zijn, ze was welsprekend en helder. Haar e-mails waren duidelijk geformuleerd. Ze had betrouwbare referenties.

			Er was geen reden om ongerust te zijn.

			Helemaal geen reden.

			Ashley toomde haar overactieve verbeelding in, bleef midden in de hal staan en keek langzaam om zich heen.

			De ene muur werd gedomineerd door een haard met een rijkelijk bewerkte schoorsteenmantel. Een dubbele trap met sierlijke spijlen liep aan weerskanten langs de muur met een bocht omhoog naar een overloop met een groot gebrandschilderd raam. Het licht van de late middagzon viel erdoor naar binnen, schiep een mozaïek van kleuren op de parketvloer en gaf de ruimte ondanks de donkere houten lambrisering iets lichts. Alle meubelstukken waren in historische stijl.

			Het was alsof ze terug in de tijd stapte.

			Precies wat ze gehoopt had te vinden.

			‘Indrukwekkend, nietwaar?’

			Ze draaide zich naar Rose toe, die naar haar stond te kijken.

			‘Heel indrukwekkend.’

			‘Als kind vond ik het heerlijk om hier ’s middags te zitten als we op bezoek waren. Verrukkelijke geuren zweefden vanuit de keuken hierheen en ik keek geboeid naar de caleidoscoop van kleuren op de vloer. Het voelde altijd veilig en vredig… en blijvend.’ Haar weemoedige glimlach stierf weg. ‘Maar niets is natuurlijk blijvend.’ Ze gebaarde door de salon naar een brede opening die ongetwijfeld kon worden afgesloten met schuifdeuren. ‘Zullen we een kopje thee drinken en wat babbelen? Of moet u er nog over nadenken?’

			Dit ging wel heel snel. Maar als ze toegaf dat ze er nog over na wilde denken, ging de overeenkomst misschien niet door, aangenomen dat ze het na gepaste zorgvuldige overweging wilde doorzetten. Rose zou waarschijnlijk niets overeenkomen met een vreemde die niet enthousiast was over of toegewijd aan de plannen die ze hadden besproken.

			‘Ik neem alles in me op en blijf ervoor openstaan.’

			‘Dat is altijd verstandig in een nieuwe situatie.’ Rose sloot de voordeur. ‘Ga zitten. Ik haal de thee en kom zo bij u.’ Daarop verdween ze door een overwelfde doorgang naar de dubbele trap.

			Ashley bleef wel een halve minuut staan waar ze stond; het was een plek vol geschiedenis en kansen.

			Het was mogelijk, natuurlijk, dat deze reis uiteindelijk een verspilling van tijd en geld zou zijn.

			Maar misschien – heel misschien – was het de kans van haar leven om haar eigen verleden achter te laten en een nieuwe start te maken in een stadje met de veelbelovende naam Hope ­Harbor.
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			Waarom ging een adembenemend mooie vrouw op bezoek bij de eigenaresse van Edgecliff?

			Jonathan Gray borg de kettingzaag op in zijn gereedschapsschuur, terwijl de vraag die gedurende de hele vierhonderd meter naar zijn huis door zijn hoofd was gegaan zich weer aandiende. Een vraag die weigerde zich de mond te laten snoeren, ondanks zijn verwoede pogingen.

			Hij uitte een paar niet zulke fraaie woorden en rukte zijn masker af.

			Wat maakte het uit of Rose Fitzgerald een knappe bezoekster kreeg of waarom? Zolang hij maar betaald werd om het groen bij de ingang van Edgecliff bij te houden en het gazon te maaien, waren het zijn zaken niet wat er gebeurde. Maar toch…

			Er kwamen slechts weinig bezoekers naar het afgelegen landhuis, afgezien van pakketbezorgers en de vaste klanten die boodschappen bezorgden of onderhoud deden of andere zaken te regelen hadden. Voor zover hij wist, kwam er niemand voor de gezelligheid.

			Dus misschien had de vrouw met het golvende lichtbruine haar en de grote ogen een taak op Edgecliff. Om de een of andere reden had hij echter het gevoel dat dat het niet was. Maar waarom zou ze anders –

			Buiten klonk vrolijk geblaf en terwijl hij zijn masker in zijn zak stopte, liep hij het schuurtje uit, waarop een vijfendertig pond enthousiaste bordercollie op hem kwam afrennen.

			Hij stak het gazon over, de enthousiaste hond tegemoet, liet zich vervolgens op een knie zakken en spreidde zijn armen. ‘Ha, Daisy. Heb je me gemist?’

			Een lik over zijn wang was het antwoord.

			Hij krabde achter haar oren en zag zijn pick-up met logo de oprijlaan indraaien. Huh? Kyle was vroeg terug. Was dat een goed of een slecht teken? Lastig om te weten als het een ex-gedetineerde betrof.

			Maar in de achttien maanden dat Kyle voor hem werkte, was de man een modelwerknemer geweest. Net als de andere twee leden van de ploeg die doorgelicht en aanbevolen waren door de echtgenoot van de politiechef van Hope Harbor – een ex-gedetineerde die een succesvolle zakenman was geworden. Een betere aanbeveling kon je je niet wensen.

			Jon gaf Daisy nog een klopje, stond op en liep naar de man die uit de cabine klom.

			‘Je bent vroeg klaar.’ Hij bleef naast de pick-up staan en Daisy plofte aan zijn voeten neer.

			‘Het uittrekken van de oude tuin duurde niet zo lang als we verwacht hadden. De helft van de struiken had wortelrot. Het ontwerp dat jij hebt gemaakt ziet er trouwens geweldig uit. De eigenaresse vindt het prachtig. Ik wou dat ik jouw handigheid voor indeling had. Dan kon ik een pen hanteren in plaats van een schop.’ Hij grijnsde. ‘Niet dat jij je portie zwaar tillen niet krijgt.’

			‘Net als bij de klus van morgen. Dan is het alle hens aan dek. Maar nadat ik de hele dag offertes en ontwerpen heb gemaakt, ruil ik mijn laptop graag in voor een schop. Bedankt dat je vandaag voor me ingevallen bent en de laatste lading mulch hebt opgehaald.’

			‘Graag gedaan. Ik heb tegen de jongens gezegd dat ze hier om halfacht moeten zijn. We moeten vroeg beginnen.’

			‘Eens.’ Jon wees naar het oudere model Nissan van de man die aan de zijkant stond geparkeerd. ‘Ga naar huis en naar die nieuwe echtgenote van je. Ik weet zeker dat ze blij zal zijn als ze je vandaag een uurtje extra ziet.’

			‘Dat was de bedoeling, ja. Ik heb haar al gesproken.’ Kyle stak zijn vingers in zijn achterzakken en verplaatste zijn gewicht van de ene voet naar de andere. ‘Hoor eens, heb je zin om bij ons te komen eten? Sarah braadt een kip en ze zei dat ze koekjes zou bakken als je komt.’

			Jon onderdrukte een kreun. Het was een aardig aanbod van Kyle, net als alle vorige. Maar medelijden was nooit fijn, ondanks alle goede bedoelingen.

			Hij streelde Daisy’s kop en formuleerde zijn antwoord. ‘Ik stel de uitnodiging op prijs, maar ik heb andere plannen. Bovendien heeft je bruid je vast liever voor zichzelf.’

			‘Het was haar idee dit keer.’ Twee rimpels verschenen in zijn voorhoofd. ‘Mag ik je iets zeggen?’

			O-o.

			Die vraag leidde altijd tot een ongemakkelijk gesprek.

			Jon hield zijn toon neutraal. ‘Ga ik het leuk vinden?’

			‘Waarschijnlijk niet. Maar iemand moet het zeggen.’

			‘Breng je baan niet in gevaar.’ Het verhulde dreigement moest een eind aan dit gesprek maken. Alleen gebeurde dat niet.

			Kyle trok zijn schouders naar achteren. ‘Ik neem het risico – omdat ik bij je in het krijt sta. Je hebt het er met me op gewaagd terwijl de meeste mensen dat niet zouden hebben gedaan. Met de andere jongens ook. We voelden ons verschoppelingen tot jij kwam, waren eenzaam. Ik denk dat jij over eenzaamheid kunt meepraten. Maar het punt is, je hoeft niet eenzaam te blijven. Ik denk dat de mensen in het stadje, als je hun een kans zou geven zoals jij ons een kans hebt gegeven, je welkom zullen heten in de gemeenschap. Als ze je eenmaal leren kennen en merken wat er in je hart leeft, zal al het andere verder niet meer belangrijk zijn.’

			Was dat maar waar. Met een knoop in zijn maag zette Jon zijn gebalde vuisten in zijn zij. Kyles opvatting was in theorie plausibel, maar in het echte leven werkte het niet altijd zo. In zijn ervaring niet, tenminste. Als de vrouw die beweerd had dat ze van hem hield zich al niet over zijn problemen heen had kunnen zetten, hoe kon hij dan van vreemden meer verwachten?

			‘Trouwens, ik ben niet eenzaam. Ik heb Daisy.’ Hij gaf de hond een klopje.

			‘Een hond neemt de plaats van mensen niet in.’

			‘Dat moet je niet tegen deze zeggen. Ze zou beledigd zijn.’

			Kyle keek hem onderzoekend aan. ‘Je bent hier nu twee jaar, hè?’

			‘Ja.’

			‘Heb je één vriend gemaakt?’

			‘Ik dacht altijd dat jij er een was.’

			‘Dat ben ik nog steeds, hoop ik.’ Kyle frunnikte met zijn sleutels en zuchtte. ‘Sorry als ik mijn boekje te buiten ben gegaan. Sinds ik Sarah heb ontmoet, denk ik vaak aan jou helemaal alleen hier met die gekke ouwe dame als je dichtstbijzijnde buurvrouw. Je verdient beter.’

			‘Ik red me best, Kyle. Maak je geen zorgen over mij. Geniet van je avondmaaltijd met Sarah en doe haar de groeten van me.’

			Na een korte aarzeling haalde zijn voorman zijn schouders op. ‘Jij bent de baas. Maar de uitnodiging om te komen blijft staan, voor het geval je het ooit zat wordt een kluizenaar te zijn.’

			‘Ik ben geen kluizenaar. Ik ga met klanten om.’

			‘Nadat je je hebt verscholen achter een masker. En ik heb het niet alleen over je zonnebril, honkbalpet en sjaal.’

			‘Ga naar huis, Kyle.’

			‘Best. Ik ben weg. Zie je morgen.’

			De man ging op weg naar zijn auto, stapte achter het stuur en reed de oprijlaan af. Eenmaal op Windswept Way verdween de Nissan achter de dichte haag van vegetatie die aan de weg grensde. Volkomen stilte daalde neer. Een stilte die Jon op zijn afgelegen huurperceel altijd had verwelkomd.

			Hij vulde zijn longen met de frisse, zilte lucht, terwijl Daisy als het toonbeeld van volkomen tevredenheid vrolijk blaffend achter een eekhoorn aan joeg.

			Zij wel.

			Hij blies puffend uit en fronste zijn voorhoofd.

			Waar kwam die plotselinge, deprimerende en onwelkome ontevredenheid vandaan? Hij had een goed leven. Een mooi huis om in te wonen, een winstgevend en voldoening schenkend tuinontwerpbedrijf, een viervoeter die dol op hem was om alle juiste redenen en een trouwe vriendin was. Wat kon hij zich nog meer wensen?

			Een beeld van de vrouw met bruin haar schoot door zijn gedachten en hij keek nors voor zich uit.

			Dat was idioot. Hoelang had hij haar gezien? Vijftien seconden? En alleen door een voorruit, allemensen nog aan toe. Hij moest haar vergeten.

			Maar misschien wees het feit dat hij moeite had om haar uit zijn hoofd te zetten erop dat Kyle gelijk had en dat hij meer dan hondengezelschap nodig had in zijn leven.

			Hij veegde met een hand over zijn gezicht en blies uit. Misschien kon hij evengoed de waarheid toegeven. Hij was inderdaad eenzaam. En meer dan een beetje jaloers op Kyle, die een liefdevolle vrouw had die aan het eind van de dag op hem wachtte. Iets wat hem nooit zou gebeuren, zoals zijn ervaring met Melinda had bewezen.

			Met een knoop in zijn maag floot hij naar Daisy, die een bocht van honderdtachtig graden maakte en naar hem terug kwam rennen.

			Hij moest die zeldzame aanval van zelfmedelijden en neerslachtigheid onderdrukken en doorgaan met zijn leven, zoals hij elke dag had gedaan sinds zijn wereld vijf jaar geleden was geïmplodeerd. En zijn best doen om zijn vredige en zorgvuldig opgebouwde leven aan de rand van Hope Harbor niet te laten verstoren door beelden van een mooi gezicht of de vraag waarom zo’n vrouw Edgecliff zou bezoeken.

			~

			‘Nu we theegedronken hebben en een babbeltje hebben gemaakt heb je vast een aantal vragen voor me.’ Rose bette haar mond met een linnen servet, legde het daarna naast het schoteltje waarop de kruimels lagen van haar scone en leunde achterover in de beklede stoel met kwastjes aan de rug en gebogen poten.

			Ashley zette haar delicate, antieke kopje neer, opende haar notitieboek en schakelde over naar haar zakelijke modus. ‘Ja, inderdaad.’

			‘Ik zal er zo veel mogelijk beantwoorden, maar eerst moet ik een bekentenis doen. Ik heb mijn advocaat opdracht gegeven je achtergrond en financiële situatie na te trekken.’

			Oké…

			Niet wat ze verwacht had van een tachtig jaar oude, antiek geklede kluizenaar die weinig omgang met de buitenwereld leek te hebben.

			‘Ik, eh… neem aan dat ik geslaagd ben?’

			‘Ja, anders zou je hier niet zitten.’ De vrouw vouwde haar handen in haar schoot. ‘Ik hoop dat je begrijpt waarom ik op mijn hoede was voor een ongenode vraag om informatie zoals de jouwe, hoe intrigerend ook. Zeker in de wereld van vandaag, waarin aan de lopende band mensen opgelicht worden.’ Een spoor van pijn lichtte op in haar ogen.

			Ze moest denken aan de oplichterij van haar man; hij had allerlei mensen hun spaargeld afhandig gemaakt.

			‘Ik begrijp het. En om eerlijk te zijn, was het heel ongewoon voor mij om die brief te schrijven. Maar soms moet je een stap zetten in geloof.’

			‘Dat is zeker waar. Dat is precies de reden waarom ik heb ingestemd met het interview in de Herald dat je gelezen hebt, wat ook voor míj heel ongebruikelijk was. Maar de uitgeefster was zowel volhardend als charmant, en natuurlijk zou een verhaal over de houtindustrie in Oregon niet compleet zijn zonder een eerbetoon aan mijn vader en grootvader. En wie had dat beter kunnen brengen dan ik? Alleen ik kon bevestigen dat het verhaal klopt.’

			‘Inderdaad. Iets uit de eerste hand is altijd het betrouwbaarst.’

			‘Gesproken als een ware historica. Ik heb trouwens ook een aantal van jouw artikelen gelezen, waarvoor je duidelijk gedegen onderzoek hebt verricht. Ook die waren indrukwekkend.’

			Een golf van genoegen verwarmde haar. ‘Ik hou van mijn werk en onderzoek doen is iets waar ik veel voldoening uit haal, het is geen straf.’

			‘Ik neem aan dat jij je ook in mijn familiegeschiedenis hebt verdiept.’

			Oeps.

			Daar was ze mooi ingetrapt.

			‘Eh… In zekere mate.’

			‘Geef me de hoofdpunten van wat je hebt gevonden, dan zal ik de gaten invullen.’

			Ashley streek een kreukel in haar broek glad. Hoeveel kon ze vertellen? Te weinig, en het zou erop lijken dat ze haar huiswerk niet had gedaan. Te veel, en Rose kon denken dat ze overijverig op zoek was geweest naar schandalen.

			Het was misschien verstandig om de gevoeligste details ongenoemd te laten.

			‘Uw grootvader Patrick maakte zijn fortuin in de houtindustrie. Hij heeft dit huis laten bouwen in 1910.’

			‘Ja. Als huwelijksgeschenk voor zijn bruid.’

			‘Waarom van steen en niet van hout?’ Die informatie had ze niet boven water weten te halen.

			Rose’ mondhoeken trilden. ‘Omdat het kon. Als hij het van hout had laten bouwen, zou het hem geen cent gekost hebben. Maar voor steen moest hij betalen en dat was dus indrukwekkender. Omdat hij met niets was begonnen, was de uiterlijke pracht en praal van succes belangrijk voor hem. Daarom gaf hij ook vaak overdadige partijen hier, totdat mijn grootmoeder stierf, drie jaar voordat ik werd geboren.’

			Gevoelig detail nummer één.

			Volgens de historische verslagen was de vrouw niet zomaar gestorven. Ze was van een klif gewaaid tijdens een storm.

			‘Ik heb inderdaad een verslag over die tragedie gelezen.’ Het zou achterbaks zijn om te doen alsof ze niet wist hoe de vrouw was omgekomen.

			‘Dat dacht ik wel. Mijn grootvader had haar er altijd voor gewaarschuwd dat ze zich niet te dicht bij de klif moest wagen, maar ze was een beetje roekeloos. Hij schonk het huis in 1942 aan mijn vader als huwelijksgeschenk en is nooit meer terug geweest.’

			‘Kwam u hier vaak?’

			‘Ja.’ Rose kwam overeind en liep naar de schoorsteenmantel, waar ze bleef staan bij een vervaagde ingelijste foto van een echtpaar en een klein meisje. Ze streek met haar vinger over de rand van de aangeslagen zilveren lijst. ‘Dit was ons weekend- en vakantiehuis.’

			‘En uw ouders zijn hier permanent gaan wonen, nadat uw vader in 1985 de houthandel verkocht.’

			‘Juist. Een paar jaar later begon mijn moeder tekenen van dementie te vertonen. Uiteindelijk dwaalde ze in haar nachtpon over het terrein. Ik vermoed dat dat aanleiding is geweest tot de praatjes over spoken. En vervolgens herhaalde de geschiedenis zich.’ Rose’ gezicht bleef onbewogen, maar haar ogen werden donker van droefheid toen ze zich omdraaide naar het raam. ‘Ik verwacht dat je dat ook weet.’

			‘Enkele bijzonderheden. Het is twintig jaar geleden gebeurd, geloof ik.’

			‘Ja. Mijn vader hield mijn moeder goed in de gaten, maar op een mistige nacht is ze uit het huis ontsnapt, te dicht naar de kliffen gedwaald en eraf gevallen.’ Rose slikte en legde een hand op de rug van de stoel naast haar, die leek op de stoel die ze eerder had ingenomen. ‘Mijn vader was er kapot van. Hij werd verteerd door verdriet en schuldgevoelens. Na de begrafenis heeft hij de hekken gesloten en zich teruggetrokken uit de wereld. Ik ben na mijn eigen tragedie hier bij hem komen wonen en heb hem verzorgd totdat hij stierf.’

			Ze kon niet om de verwijzing naar het schandaal heen.

			‘Ik las over de veroordeling van uw echtgenoot. Wat erg.’

			Rose bleef onbewogen voor zich uit kijken, maar de pijn was zichtbaar in haar ogen. ‘Ik was verpletterd toen ik ontdekte dat hij mensen hun appeltje voor de dorst had afgetroggeld, hen beroofd had van hun veiligheid. We waren door de jaren heen uit elkaar gegroeid, maar toch kon ik niet geloven dat hij zoiets vreselijks had gedaan.’ Rose keerde langzaam terug naar haar stoel en ging weer zitten. ‘Nadat het allemaal aan het licht was gekomen, was ik bezoedeld door mijn verbintenis met hem. En na zijn veroordeling lieten onze zogenaamde vrienden mij en mijn zoon in de steek.’

			Ashley staarde haar aan.

			Zoon?

			Had Rose een kind?

			Waarom was dat feit niet naar boven gekomen in haar nauwgezette onderzoek?

			‘Je wist het niet van Mark,’ constateerde Rose.

			‘Nee.’

			‘Niet verrassend.’ Er gleed een schaduw over haar trekken en voor het eerst leek ze zo oud als ze was. ‘Ik heb Mark op latere leeftijd gekregen. Hij had het syndroom van Down, waar mijn echtgenoot zich voor schaamde. Na het schandaal heb ik de scheiding in gang gezet, ben naar de andere kant van de staat verhuisd en heb mijn meisjesnaam aangenomen. Ik heb ook Marks achternaam veranderd en geprobeerd hem af te schermen voor alle narigheid. Maar al die veranderingen waren te veel voor hem. Hij werd depressief en binnen een jaar… heeft hij zich van het leven beroofd.’ Haar stem klonk verstikt, en ze haalde een zakdoekje uit haar mouw waarmee ze haar ooghoeken bette. ‘Dat was toen ik hier terugkwam. Zeven jaar geleden nu.’

			Ashley haalde diep adem terwijl ze Rose’ verhaal verwerkte.

			De Fitzgeralds en Edgecliff hadden meer dan hun portie ellende gehad. Meer dan zelfs haar ijverige onderzoek had onthuld. En dat riep een heel belangrijke vraag op. Wilde ze echt deel uitmaken van een huis dat geplaagd werd door onheil?

			‘Er rust geen vloek op het huis, hoor.’ Rose keek haar strak aan alsof ze haar gedachten had gelezen. ‘En het spookt hier ook niet, ondanks de geruchten.’

			Ashleys wangen werden warm. ‘Ik geloof niet in vloeken en spoken.’

			‘Ik ben blij dat te horen.’ Rose verfrommelde de tissue in haar hand en boog zich geconcentreerd naar voren. ‘Edgecliff heeft droefheid gekend, maar het is gebouwd met liefde. Voor een bruid. Er is hier ook veel geluk geweest. Ik heb veel heerlijke herinneringen aan dit huis. Ik zou graag willen dat liefde en blijdschap, niet tragedie en verdriet, het erfgoed ervan zijn. Daarom kwam jouw brief zo gelegen. Het trof me dat je mijn terloopse opmerking in het artikel had opgepikt, dat ik de geschiedenis in dit huis wil bewaren en het huis weer tot leven wil brengen. Het bracht me op het idee dat jij de persoon kunt zijn om me te helpen het volgende hoofdstuk te schrijven.’

			Dat had zij ook gedacht. Maar plotseling leek het een onredelijke eis.

			‘Ik weet niets van volgende hoofdstukken, maar ik heb wel een paar ideeën die kunnen helpen om uw doel te bereiken.’

			‘En alle ideeën die je schreef bevielen me.’ Rose leunde achterover. ‘Ik wist door mijn kredietonderzoek en de bankverklaring die je verschafte dat je de financiële middelen hebt om een overeenkomst te sluiten en de toon in je brieven was enthousiast, maar woorden en cijfers op papier verschaffen geen totaalbeeld. Daarom heb ik je gevraagd hierheen te komen. Vertel me nog eens over je visie voor Edgecliff.’

			Ashley keek naar de lijst met vragen die ze voor dit gesprek had voorbereid. Het zag ernaar uit dat die moesten wachten. Ze nam de ideeën die ze in haar voorstel had voorgelegd nog eens door en toen sloot ze haar notitieboek en vouwde haar handen erbovenop. ‘De meeste concepten zijn niet origineel; ik heb bestaande aangepast, op basis van de ervaring die ik tijdens mijn vorige baan heb opgedaan. Omdat het perceel waar ik werkte niet zo goed bewaard was als dit en het niet was ingericht met originele stukken, lag daar minder nadruk op historische interpretatie. Het was voornamelijk een evenementencentrum. Edgecliff heeft veel meer te bieden.’

			Terwijl Ashley haar ideeën onder woorden bracht – rondleidingen door het huis, programma’s met sprekers die verstand hadden van de architectuur, gewoonten, kleding, voedsel en landschapsinrichting van het tijdperk, praktische educatie voor schoolgroepen, plus het gebruik van het huis en het park voor bruiloften en andere samenkomsten – borrelde het enthousiasme waarmee ze haar plan in elkaar had gezet weer naar boven.

			Te oordelen naar de blik op Rose’ gezicht toen ze uitgesproken was, was haar passie aanstekelijk. Haar volgende opmerking bevestigde dat.

			‘Dat klinkt allemaal fantastisch,’ zei Rose met een glimlach. ‘Zoals mijn vader altijd zei in gelukkiger tijden: er gaat niets boven een nieuw project om een mens enthousiast te maken. Ik geloof dat hij dit project zou goedkeuren. Het heeft geweldige mogelijkheden.’

			‘Dat vind ik ook. Het perceel in Tennessee was heel geslaagd en dat had niet half zo veel te bieden als Edgecliff. Deze achtergrond zal veel bruiden aantrekken.’ Ashley zweeg even en temperde haar enthousiasme, want er was een enkel voorbehoud.

			Rose neeg haar hoofd. ‘Ik voel daar een “maar”.’

			De ouderdom had haar niet minder scherp gemaakt.

			‘Hoe mooi het huis en het perceel ook zijn, er zijn veranderingen noodzakelijk om speciale evenementen te huisvesten. Heel wat meubels zouden bijvoorbeeld in de opslag moeten om ruimte te maken voor grote groepen en de keuken zou gemoderniseerd moeten worden voor commercieel gebruik. En van wat ik zo heb gezien toen ik kwam aanrijden, kan het park ook aandacht gebruiken.’

			‘Daar sta ik allemaal voor open. Voor het park in het bijzonder. Dat is een schim van wat het vroeger was. Ik herinner me nog dat het schitterend was. Mijn moeder vond het heerlijk om ieder voorjaar de tuinen in te delen en voor elke tuin uitgebreide schetsen te maken. Die heb ik allemaal, plus verscheidene dagboeken en grootboeken die nuttig voor je kunnen zijn.’

			‘Ik zou alles heel graag zien. De schetsen van uw moeder zouden heel bruikbaar kunnen zijn tijdens de restauratie.’

			‘Dus je bent er nog steeds in geïnteresseerd om de mogelijkheid van een partnerschap te bespreken?’

			Ashley aarzelde maar kort. Hoewel het nieuws over Rose’ zoon een verrassing was, wekte niets anders van wat ze vandaag gehoord en gezien had, afgezien van die gemaskerde man bij de ingang dan, ernstige zorgen.

			‘Ja.’

			‘Uitstekend.’ Rose nam een map van de tafel naast haar. ‘Ik vind dat we voor vandaag genoeg gepraat hebben en ik moet een dutje gaan doen. We kunnen donderdagmiddag verder praten. Dan heb je een paar dagen om de buurt te verkennen, het stadje te bekijken en inspecties te regelen die je wellicht wilt laten uitvoeren. Je blijft toch tot vrijdag?’

			‘Ja.’

			‘Dan is dit mijn voorstel. Dwaal op je gemak door het huis, te beginnen met vandaag als je wilt. Mijn slaapkamer is op de eerste verdieping, eerste deur aan de rechterkant. Afgezien daarvan staat het je vrij om alles te bekijken. Maak een wandeling over het landgoed. Je zult zien waar de tuinen vroeger waren en de restanten van het prieel. En lees dit door.’ Ze stak haar de map toe.

			‘Wat is dat?’ Ashley nam de map aan.

			‘Het concept van een overeenkomst die ik door mijn notaris heb laten opstellen. Ik heb zijn contactinformatie erbij gedaan, voor het geval je onderhoudsgegevens van het huis wilt zien of vragen hebt op dat gebied. Ik zou ook willen voorstellen dat je een advocaat naar dit document laat kijken. Ik heb de naam van een advocaat hier in Hope Harbor in de map gedaan, mocht je hem willen raadplegen. Hij is me aanbevolen door de voorganger van de Grace Christian Church. Deze man kan je vast ook doorverwijzen naar plaatselijke firma’s waarmee je wellicht contact wilt opnemen voor extra advies.’ Ze stond op.

			Ashley stond langzamer op. Hun theebabbeltje was voorbij en ze had niet een van de vragen op haar lijst gesteld. Haar moeder zou een woedeaanval krijgen.

			Maar morgen, zoals Scarlett O’Hara altijd had gezegd, morgen was er weer een dag. Voor dit moment zou een wandeling door het huis en over het landgoed haar heel wat informatie uit de eerste hand geven.

			Ashley liep achter Rose aan naar de hal. ‘Dank u voor de thee.’

			‘Het was een genoegen om mijn bakkunsten weer eens in te zetten voor iemand anders dan mezelf.’ Rose haalde een sleutel uit haar zak. ‘Wil je de deur op slot doen als je vertrekt? Weinig mensen wagen zich naar het eind van Windswept Way, maar het kan nooit kwaad om voorzichtig te zijn. Nu en dan dwalen vreemden of nieuwsgierigen toch deze kant op.’

			Over vreemden gesproken…

			‘Er was inderdaad een man bij de ingang toen ik aankwam.’ Misschien kon Rose licht werpen op zijn aanwezigheid. ‘Hij, eh… had een kettingzaag.’

			De oudere vrouw wuifde het weg. ‘Ik neem aan dat het iemand was van het bedrijf dat mijn raadsman in de arm heeft genomen om de ingang doorlaatbaar te houden en het gras te maaien. Hij heeft waarschijnlijk de afgebroken takken opgeruimd, na de storm van een paar dagen geleden. Ik denk dat hij onderhand wel weg is. Je zou niemand anders moeten tegenkomen op het terrein. Ik heb genoten van ons gesprekje vandaag.’ Ze stak haar hand uit.

			‘Ik ook.’ Ashley greep de delicate vingers van de vrouw vast. Er volgde een stevige handdruk, waarna haar potentiële zakenpartner zich omdraaide en langzaam de voorname trap op liep, waarbij ze Ashley achterliet om het prachtige huis te verkennen.

			Een golf van opwinding sloeg door haar heen en dat opgewonden gevoel nam niet af in de daaropvolgende twee uur, toen ze in alle kamers rondsnuffelde. Ze spiekte onder de stoflakens die over de meubels op de eerste en tweede verdieping lagen, keek rond in de grote bibliotheek en de weelderige balzaal en maakte een rondje over het landgoed, waarbij ze ver van de rand van de klif bleef.

			Toen de zon boven de zee begon te zakken, sloot ze haar wandeling af op het grote stenen terras aan de achterkant van het huis door plaats te nemen op het lage muurtje eromheen.

			Alles was zoals ze gehoopt had dat het zou zijn. De historische inrichting was grotendeels intact, behalve in de enigszins gemoderniseerde keuken. Het uitgestrekte terrein zou een ideaal decor vormen voor bruiloften als de tuinen gerestaureerd waren. Er waren geen duidelijke tekenen van verval in het huis zelf. Er waren een beheerderwoning en een koetshuis – de toekomstige onderkomens voor haar en Rose als ze het uiteindelijk eens werden over de voorwaarden – die in goede staat leken, al waren ze afgesloten.

			Het was perfect.

			Een eenzame pelikaan scheerde boven de zee door de lucht; zijn vleugels leken van goud in de ondergaande zon. Ashley snoof de frisse, zilte lucht op. Het voelde nu al als thuis.

			Ja, ze had een hoop werk te doen. Er moesten deskundigen geraadpleegd worden, offertes worden aangevraagd voor het nodige werk, wettelijke documenten worden nagekeken. Die konden allemaal informatie opleveren die een streep door de rekening haalde en ze zou onbevooroordeeld en objectief de gegevens moeten bekijken.

			Maar alles in haar zei dat hier haar bestemming lag. Dat ze haar eigen bestemming zou vinden door Rose’ dromen om Edge­cliff leven in te blazen in vervulling te laten gaan.

			Ongetwijfeld zou haar moeder haar verwijten niet verstandig na te denken. Haar aansporen om voorzichtig te zijn. En dat zou ze ook zijn. Ze zou haar vaders erfenis niet verkwisten als de negatieve punten zich opstapelden.

			Maar ze zou haar intuïtie ook niet buiten beschouwing laten. Die mocht haar met Jason dan misleid hebben, maar landhuizen en mannen waren twee verschillende dingen.

			En ze wist zeker dat Edgecliff een veel betere match voor haar was dan Jason ooit was geweest.
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			‘Het komt erop neer dat dit wettelijke document zo duidelijk is als het maar kan.’ Eric Nash leunde achterover en zette zijn vingertoppen tegen elkaar. ‘Het lijkt ook in uw voordeel.’

			Toen de advocaat die Rose had aanbevolen zijn beoordeling van het voorgestelde contract samenvatte, concentreerde ­Ashley zich op zijn laatste opmerking. Kennelijk had ze de schokkende clausule die ze de vorige avond in het document had gevonden, toen ze het na haar gesprek met Rose in haar kamer in het Gull Motel bestudeerde, niet verkeerd begrepen.

			‘U bedoelt dat ze haar helft van Edgecliff aan mij nalaat als we de proefperiode van twee jaar voorbij zijn.’

			‘Ja. En haar afspraak om uw investering terug te betalen als u het niet doet.’

			‘Van die terugbetaling wist ik, maar ik had uit onze correspondentie begrepen dat ik de optie zou krijgen om haar deel te kopen na haar dood. De erflating is een volkomen verrassing.’

			‘De winstdeling van zeventig-dertig in uw voordeel is ook heel genereus.’

			‘Ik weet het. Ik had vijftig-vijftig verwacht.’

			De donkerharige man tikte zijn wijsvingers tegen elkaar en trok lichte rimpels in zijn voorhoofd. ‘Ik ben geen makelaar, maar het perceel schijnt niet op zijn juiste waarde geschat, gezien het aantal hectares. Kustland wordt hier voor veel geld verkocht en ik heb geruchten gehoord dat het huis vol staat met waardevol antiek.’

			‘Dat klopt.’

			‘Dus waarom een partnerschap en niet iemand in dienst nemen om het huis volgens haar wensen te leiden?’

			Die vraag had ze in hun eerste mailwisselingen ook gesteld.

			‘Rose zegt dat ze het geld heeft om Edgecliff nieuw leven te geven zonder partnerschapsovereenkomst, maar niet de energie of de expertise. Ze wilde iemand die op de lange termijn een gevestigd belang heeft in het perceel en dacht dat met een partnerschap de continuïteit van het management verzekerd is. Ik denk dat Rose er meer geïnteresseerd in is om het erfgoed van het landhuis te bewaren dan haar bankrekening te spekken.’

			‘In dat geval lijkt het me dat u het geluk hebt gehad om de kans van uw leven te stuiten.’

			‘Inderdaad. Dus u bent geen rode vlaggen tegengekomen in het contract?’ Ashley wuifde naar het document op zijn bureau.

			‘Niet tenzij de kosten van de renovaties die u van plan bent de bank laten springen. Die worden gelijkelijk verdeeld. Is het huis in fatsoenlijke staat?’

			‘Ja, voor zover ik kan beoordelen. Maar ik wil een bouwkundig ingenieur laten meekijken. Kunt u toevallig iemand aanbevelen?’

			‘Toevallig wel, inderdaad. Stevens Design and Construction. Maar in het belang van volledige duidelijkheid, de eigenaresse is mijn vrouw.’ Eric lachte. ‘Niet dat ik een voorstander ben van vriendjespolitiek, maar BJ is voortreffelijk in haar werk. Ze is architecte, met veel ervaring in bouwtechniek. Bovendien zou ze er alles voor overhebben om een kijkje in dat huis te kunnen nemen.’

			‘Afgesproken.’

			Eric haalde een visitekaartje uit zijn bureaulade en stak het haar toe. ‘Zeg haar maar dat ik haar bij u heb aanbevolen, dan zet ze u boven aan haar lijst. Misschien.’ Zijn glimlach werd breder.

			‘Dat zal ik doen.’ Ze stopte het kaartje in haar tas. ‘U kent zeker niet ook nog een hoveniersbedrijf in deze buurt?’

			‘Greenscape is misschien een mogelijkheid. Ik heb het nummer niet, maar als u googelt, vindt u het wel. Of vraag BJ om contact voor u te leggen. Ze werkt vaak met hen als ze een aanbouw maakt waar een patio of een terras bij komt. Ik weet dat ze onder de indruk is van hun werk.’

			Ashley schreef de naam op. ‘U hebt me geweldig geholpen. Fijn dat u me op zo’n korte termijn in uw agenda kon passen.’

			‘Dat is een van de voordelen van een juridische praktijk in Hope Harbor. De meeste zaken hier zijn niet urgent. Dat zorgt voor een prettig levenstempo. Ik kan het sterk aanbevelen. En een aardiger stel mensen als de inwoners hier zult u niet vinden.’

			‘Goed om te weten.’ Ze stond op. ‘Ik zal uw vrouw bellen zodra ik heb geluncht.’

			Eric stond ook op en liep naar het raam, dat uitzicht bood op de haven en Dockside Drive, en tuurde naar het noorden. ‘Ik geloof dat u in dat opzicht ook geluk hebt. Charley kookt vandaag, in plaats van te schilderen.’

			Ze hield haar hoofd schuin. ‘Dat moet u uitleggen.’

			‘Charley is onze plaatselijke kunstenaar. Wereldberoemd, al zou je dat niet zeggen als je hem ontmoet. Hij maakt ook de beste vistaco’s ter wereld. Zijn pick-up staat aan het eind van de straat, naast het parkje. U kunt hem niet missen.’

			‘Ook bedankt voor die aanbeveling. Het kaneelbroodje dat ik vanmorgen bij de bakkerij heb gehaald, was fenomenaal, maar inmiddels begin ik weer trek te krijgen. Ik zal uw vrouw bellen nadat ik die taco’s heb geproefd.’

			‘Ik zal het haar zeggen. Geniet van uw lunch.’

			Eric liet haar uit en eenmaal buiten kostte het Ashley dankzij de aanwijzingen geen moeite om de tacokraam te vinden. En anders zou haar neus haar wel die kant op hebben geleid. Verrukkelijke geuren zweefden over Dockside Drive.

			Ze zette er flink de pas in, langs bakkerij Sweet Dreams waar ze zich die ochtend tegoed had gedaan aan haar calorieënbom. Maar ondanks de trek hield ze haar pas in bij het zien van het vredige tafereel dat zich voor haar uitspreidde. In de haven dobberden boten in het kabbelende water. Plantenbakken gevuld met kleurige bloemen stonden op gelijke afstand langs de stoep boven de rotsblokken die schuin afliepen naar het water. Tegenover de haven, aan de overkant van de maanvormige Dockside Drive, werd de stoep geflankeerd door winkels met gekleurde luifels en bloembakken. Aan het eind van de straat, die bij de rivier ten einde kwam, sierde een wit prieel het parkje. De witte foodtruck naast het park, waar in kleurige letters ‘Charley’s’ op stond, scheen goede zaken te doen; het was er druk.

			Het smakelijke aroma dat bij de foodtruck vandaan kwam, deed Ashley het water in de mond lopen en haar maag rammelen, en ze begon sneller te lopen.

			Toen ze er was, sloot ze achteraan in de rij aan en terwijl ze wachtte, keek ze om zich heen. Ze zag twee zeemeeuwen die om een boot cirkelden die langs een lange steiger voer. Aan de andere kant bevonden zich twee rotsige eilanden, die de boten in de jachthaven beschermden tegen de ruwe zee daarachter.

			Tegen de tijd dat ze eindelijk aan de beurt was, begroette de man achter het loket haar met een warme glimlach. ‘Sorry voor het lange wachten. Het lijkt wel of iedereen taco’s wil vandaag. Eén portie?’

			‘Ja, graag.’ Ze speurde het loket af op zoek naar een menu, maar er stond enkel een handgeschreven bordje waarop stond: Alleen contant geld.

			‘Als u naar een menu zoekt, dat heb ik niet. Ik maak één soort taco tijdens elke kooksessie, met de vis waar mijn oog op valt als de boten binnenkomen. Bot was de keuze van vandaag. Is dat goed?’ Hij haalde twee filets uit de koeler en hield ze omhoog.

			‘Zeker.’

			De man verschikte de Ducks-cap die hij over zijn lange grijze paardenstaart droeg en legde de vis op de grill voordat hij terugkwam naar het loket. ‘Ik ben Charley Lopez. Welkom in Hope Harbor.’

			‘Bedankt. Ik ben Ashley Scott.’

			‘Altijd fijn als nieuwe mensen ons prachtplekje ontdekken.’ Hij draaide zich weer om naar het kookgedeelte en begon een rode ui en koriander te hakken terwijl hij over zijn schouder sprak. ‘Hebt u al de kans gekregen om veel te zien, afgezien van Edgecliff?’

			Ashley staarde naar zijn rug. ‘Hoe wist u… Heeft iemand u verteld… Niemand weet…’ Haar stem stierf weg.

			‘Ik kwam de manager van het Gull Motel gisteravond tegen.’ Charley gooide de gehakte groenten op het rooster en bestrooide ze met kruiden uit een grote, ongemerkte bak. ‘Ze vertelde dat u ingecheckt hebt. Ze noemde alleen uw voornaam, maar het kwartje viel toen u zich voorstelde. Ze was nogal geïntrigeerd door uw bezoek aan Edgecliff.’

			Oké, dat kon kloppen. Tijdens hun korte gesprekje had ze opgemerkt dat ze hier was voor Rose.

			Maar ze had niet verwacht dat het nieuws zich zo snel zou verspreiden.

			Alsof hij haar gedachten kon lezen draaide Charley zich naar haar toe, zijn donkerbruine ogen twinkelden. ‘Het is moeilijk om geheimen te bewaren in een klein stadje. Maar het voordeel is dat we elkaar allemaal steunen. Geen slechte ruil.’

			‘Nee, dat zal wel.’

			‘Hoe gaat het met Rose?’

			Noemde hij de teruggetrokken eigenaresse bij haar voornaam?

			‘Kent u elkaar?’

			‘We hebben elkaar een tijdje geleden ontmoet. Nu en dan ga ik bij haar langs met een portie taco’s.’ Charley haalde drie maistortilla’s tevoorschijn, legde ze op de grill en keerde de vis.

			Hoezeer ze ook haar best deed, Ashley kon zich Rose Fitzgerald niet voorstellen als iemand die taco’s at en een vriendschap onderhield die hecht genoeg was voor onaangekondigde bezoekjes.

			‘Goed, lijkt me.’ Genoeg gezegd. Rose was geen type dat het zou waarderen als er over haar gepraat werd.

			‘Het huis is een juweeltje, nietwaar?’

			‘Ja.’

			‘Maar leeg. Liefde en gelach zouden het weer tot leven brengen.’ Charley begon de taco’s samen te stellen.

			Ashley keek hem met samengeknepen ogen aan.

			Hoeveel wist hij van het doel van haar bezoek? Ze had behalve haar moeder en Eric Nash niemand iets verteld, en het was niet waarschijnlijk dat Rose over hun mogelijke partnerschap met iemand anders dan haar advocaat had gesproken.

			‘Vroeger zullen beide er zijn geweest.’

			‘Zonder twijfel.













OEBPS/image/voorplat-Bloesempad-140x215mm-b-150-dpi.jpg








